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Obounas

A compact and intelligent wireless multi-protocol gateway that enables remote
control of your Olight lighting devices.

IN THE BOX

Obounds USB A-C Charging Cable

Specification

Table 1:

DIMENSIONS ®60*13mm/2.36*0.51in
WEIGHT 30g/1.060z

USB PORT Type-C

INPUT 5V/1A

WIRELESS COMMUNICATION METHOD  Bluetooth Sig Mesh, Zigbee, Wi-Fi
WI-FI FREQUENCY BAND 2.4 GHz band
(The device is incompatible with 5 GHz Wi-Fi)

HOW TO CONNECT OBOUNDS
TO OLIGHT HUB

Olight Hub

Figure 1
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Olight Hub

Download the Olight Hub

Download on the ETITON
. App Store Google Play

ADD OBOUNDS
TO OLIGHT HUB

)

Figure 2

—»000nnect to Wi-Fi, tumn on
bluetooth and enable location
services.

QUse your personal email to
register an account and log in.
Then add devices following the
APP instructions.

Figure 3

Connect to the power supply for the first time

Green indicator
Blue indicator

After blue & green indicators light up for 10 seconds,
the blue indicator will blink, Obounds gateway will enter network
pairing mode.

Figure 4

Connect to a 2.4 GHz Wi-Fi

(The device is incompatible
with 5 GHz Wi-Fi)

Add device, select Obounds

Select a 2.4 GHz Wi-Fi network and
input the password

Figure 5

Figure 6

Reset gateway & Pairing mode
If unable to add devices, please reset the gateway and try again.

Figure 7

Constant-pairing mode

ASSOCIATE BLUETOOTH
SUBDEVICES TO
0BOUNDS

Figure 8

Figure 9

Figure 10

HOW TO ADD NEW
DEVICES TO
0BOUNDS?

Active Bluetooth
subdevices
_ : ) )
Press the button for at least 5 seconds Single press to enter/quit constant-pairing mode
To reset the gateway, press and hold the "RESET" button for at least 5 seconds n constant-pairing mode, green mdmator blinks.
and then release it. Wait for 10 seconds until the blue indicator blinks, In this mode, Obounds will iate other subdevices that are \_ % N\ J
Adding Obounds Obounds added successfully indicating that the gateway has been reset and has entered pairing mode. under pairing mode. Select Obounds on Olight Hub home page and enter Obounds control page. Associate Bluetooth devices Select the Bluetooth subdevices to be jated == Subdevi
Figure 11 Figure 12 CONTENTS (EN) English (CN) féitmhz (FI) Finnish (NO) Norwegian (SV) Swedish

(EN) English o 1. Product specifications, see Table 1; 1. F@mS#, S Table 1; 1. Tekniset tiedot, katso Table 1; 1. Produktspesifikasjoner, se tabell 1; 1. Produktspecifikationer, se tabell 1;
(CN) etz 02 B 5 ] ,
(FI') Finnish 03 : nstructions as below: - APE?;;T’E}EQIHYF. ) 2. Sovelluksen kéyttdohjest alla: 2. APP-instruksjoner som nedenfor: 2. APP-instruktioner enligt nedan:
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1. Productspecificaties, zie Tabel 1;

2. APP instructies zoals hieronder:

2.1 Installeer Olight Hub, zie afbeelding 1;

2.2 Sluit uw telefoon aan op Wi-Fi, schakel Bluetooth in, registreer u voor een
Olight Hub-account en log in. Zie afbeelding 2;

2.3 Sluit de voeding voor de eerste keer aan, zie afbeelding 3;

2.4 Verbind Obounds in Olight Hub en voer het Wi-Fi-wachtwoord in, zie
afbeelding 4;

2.5 Apparaat toegevoegd, zie afbeelding 5;

2.6 Koppelingsmodus/Reset de gateway, zie afbeelding 6;

2.7 Modus voor constant koppelen, zie afbeelding 7;

3. Zie de volgende richtlijnen om bluetooth apparaten te koppelen:

3.1 Ga naar de controlepagina van de gateway, zie Afbeelding 8;

3.2 Bluetooth iéren, zie afbeelding 9;

3.3 Bluetooth 1, zie afheelding 10;

4. Zie de volgende instructies om nieuwe apparaten toe te voegen:

1. Specyfikacja produktu, zob. Tabela 1;

2. Instrukcja stosowania:

2.1 Zainstaluj Olight Hub, zob. Rysunek 1;

2.2 Podtacz telefon do Wi-Fi, wiacz Bluetooth, zarejestruj konto Olight Hub i
zaloguj sie. Zob. Rysunek 2;

2.3 Podtacz pierwszy raz zrodto zasilania, zob. Rysunek 3;

2.4 Podtacz Obounds w Olight Hub i wpisz hasto Wi-Fi, zob. Rysunek 4;

2.5 Urzadzenie dodane, zob. Rysunek 5;

2.6 Tryb parowania/Reset bramki, zob. Rysunek 6;

2.7 Tryb statego parowania, zob. Rysunek 7;

3. Instrukcja kojarzenia urzadzen korzystajacych z bluetootha:

3.1 Wejdz na strone sterowania bramka, zob. Rysunek 8;

3.2 Skojarz urzadzenia korzystajace z bluetootha, zob. Rysunek 9;

3.3 Urzadzenia korzystajace z bluetootha dodane, zob. Rysunek 10;

4. Instrukcja dodawania nowych urzadzen:

1. Produktspezifikationen, siehe Tabelle 1;

2. Bedienung der APP:

2.1 Installation von Olight Hub, siehe Abbildung 1;

2.2 Verbinden des Smartphones mit dem WLAN, Bluetooth einschalten, Olight
Hub Konto registrieren und Iden, siehe Abbildung 2;

2.3 AnschlieBen des Netzteils, siehe Abbildung 3;

2.4 Obounds in Olight Hub hinzufiigen und das WLAN Passwort eingeben, siehe
Abbildung 4;

2.5 Gerat hinzufiigen, siehe Abbildung 5;

2.6 Kopplungsmodus/Zuriicksetzen des Gateways, siehe Abbildung 6;

2.7 Dauerhafter Kopplungsmodus, siehe Abbildung 7;

3. Hinweise fiir das Verbinden von Bluetooth Geréten:

3.1 Aufrufen der Gateway Kontrollseite, siehe Abbildung 8;
3.2 Bluetooth Gerate zuordnen, siehe Abbildung 9;

3.3 Hinzufiigen von Bluetooth Geraten, siehe Abbildung 10;

4. Neue Gerate hinzuzufiigen:

1. Termékleirasok, l4sd az 1. tablazatot;

2. Az APP utasitésai az alabbiak szerint:
2.1 Az Olight Hub telepitése, lasd az 1. dbrat;
2.2 Csatlakoztassa telefonjat Wi-Fi halzathoz, kapcsolja be a Bluetooth-t,
majd regisztraljon egy Olight Hub fidket, és jelentkezzen be. Lasd a 2. abrét;
2.3 Csatlakoztassa a tapegységet els6 alkalommal, lasd a 3. abrat;
2.4 Csatlakoztassa az Obounds eszkizt az Olight Hub-hoz, és adja meg a Wi-Fi
jelszét, lasd a 4. abrat;
2.5 Eszkoz hozzéadv/a, lasd 5. dbra;
2.6 Pérositési mad/Atjar6 visszadllitasa, lasd a 6. abrat;
2.7 Allandd parosftasi mod, lasd a 7. abrét;
3. Tekintse meg a kovetkezé iranymutatasokat a Bluetooth-eszkozok
tarsitasahoz:
3.1 Lépjen be az atjarovezérl oldalra, lasd a 8. abrat;
3.2 Bluetooth-eszkdzok tarsitésa, lasd a 9. dbrét;
3.3 Bluetooth-eszkdzok hozzdadva, lasd a 10. dbrat;
az (ij eszkozok ho:

1. G duKaumm npoaykTa np ibl B Tabmue 1;

2. VIHCTPYKLMM MO NPUNOMKEHMIO NPUBEAEHDI HUXE:

2.1 YcraHosute Olight Hub, cm. puc. 1;

2.2 Moakntounte cBoit TenedoH k Wi-Fi, Bkntouute Bluetooth, 3atem 3a
perucTpupyiite yueTHylo 3anuch Olight Hub u BoiiguTe B cuctemy.
CmotpuTe PucyHOK 2;

2.3 MoAKN0UNTE UCTOYHWK NUTAHUA B NEpPBbIA pas, CMOTPUTE PUCYHOK 3;

2.4 Noakntounte Obound 8 Olight Hub 1 BBeauTe naponb Wi-Fi, cmot
pwuTe PucyHoK 4;

2.5 [106aBN1€HO YCTPOICTBO, CMOTPUTE PUCYHOK 5;

2.6 Peskm conpsixenns/copoc Wwko3a, CM.oTpuTe PUCYHOK 6;

2.7 Pexknm NOCTOAHHOTO CONPAKEHMUA, CMOTPUTE PUCYHOK 7;

3. 03HaKOMBTEC CO CAIEAYIOLNUMM PEKOMEHAALMAMM MO NOAKMIOYEHN

10 ycTpoiicTs Bluetooth:

3.1 BoiluTe Ha CTPaHMLY YNpaBAeHuUA WA030M, CMOTpUTE PUCYHOK 8;

3.2 MoakntounTe ycTpoiictea Bluetooth, cmotpute PucyHok 9;

3.3 [lobasneHsbl yctpoiictaa Bluetooth, cmotpute PucyHok 10;

4. CmoTpuTe Cnegytoliiye MHCTPYKLMM NO A06aBAEHMI0 HOBBIX YCTPOCTB:

1. Caracteristicas del producto, consulte la Tabla 1;

2. Instrucciones de la aplicacion de la siguiente manera:

2.1 Instale Olight Hub, consulte la Figura 1;

2.2 Conecte su teléfono mavil a Wi-Fi, encienda Bluetooth, luego registrese para
obtener una cuenta de Olight Hub e inicie sesion, consulte la Figura 2;

2.3 Conecte la fuente de energfa por primera vez, consulte la Figura 3;

2.4 Conecte Obounds en Olight Hub e ingrese la contrasefia de Wi-Fi, consulte
la Figura 4;

2.5 Dispositivo afiadido, consulte la Figura 5;

2.6 Modo de emparejamiento/Restablecimiento de la puerta de enlace,
consulte la Figura 6;

2.7 Modo de emparejamiento constante, consulte la Figura 7;

3. Consulte las siguientes pautas para asociar dispositivos bluetooth:

3.1 Ingrese a la pagina de control de la puerta de enlace, consulte la Figura 8;

3.2 Asocie dispositivos bluetooth, consulte la Figura 9;

3.3 Dispositivos Bluetooth agregados, consulte la Figura 10;

4. Consulte las siguientes instrucciones para agregar nuevos dispositivos:

1. Specificatiile produsului, a se vedea tabelul 1;

2. Instructiunile aplicatiei sunt cele de mai jos:

2.1 Instalati Hub-ul Olight, a se vedea figura 1;

2.2 Conectati-va telefonul la Wi-Fi, activati Bluetooth, apoi fnregistrati-va
pentru un cont Olight Hub si conectati-va. a se vedea figura 2;

2.3 Conectarea sursei de alimentare pentru prima data, a se vedea figura 3;

2.4 Conectarea Obounds in Olight Hub si introducerea parolei Wi-Fi, a se
vedea figura 4;

2.5 Dispozitiv adaugat, a se vedea figura 5;

2.6 Modul de imperechere/Reinitializati pasarela, a se vedea figura 6;

2.7 Modul de asociere constanta, a se vedea figura 7;

3. Consultati urmatoarele instructiuni pentru asocierea dispozitivelor

bluetooth:

3.1 Accesati pagina de control al gateway-ului, a se vedea figura 8;
3.2 Asocierea dispozitivelor bluetooth, a se vedea figura 9;
3.3 Dispozitive Bluetooth adaugate, a se vedea figura 10;

4. Consultati urmatoarele instructiuni pentru a adauga dispozitive noi:

1. TexHiYHi XapaKTEPUCTUKM NPOAYKTY, AnB. Tabauuto 1;

2. IHCTPYKUIT AN 3aCTOCYHKY HaBeAeHi HuXye:

2.1 BeraHosiTb Olight Hub, ans. MantoHok 1;

2.2 Nigkntoyite TenedoH Ao Wi-Fi, ysimkHiTe Bluetooth, notim
3apeecTpyiite obnikosuit 3anuc Olight Hub i yeingiTs 8
06nikoBuiA 3anuc. AueiTbca MantoHOK 2;

2.3 MiAKAIOYITb XXMBNEHHA B NEpPLUKiA pas, AnB. ManioHOK 3;

2.4 Nigkntoyite Obounds go Olight Hub i BBeaiTs naponb Ao
Wi-Fi, avB. ManioHoK 4;

2.5 MpwcTpiit AopaHo, AMB. MantoHOK 5;

2.6 PeXum CUHXPOHIi3aLLii/cCKuaaHHs Wwato3y, Ave. ManioHoK 6;

2.7 Pexxum 6e3nepepBHOI CUHXPOHi3aLlii, AnB. MantoHoK 7;

3. JoTpuMmyiTECh HaBEAEHUX HUMKYE IHCTPYKLN, Wob6 38'A3aTn

Bluetooth-npuctpoi:

3.1 YBiiAiTb Ha CTOPIHKY KepyBaHHA CUHXPOHi3aLlieto, AUB.
MantoHok 8;

3.2 38'siTb Bluetooth-npuctpoi, avs. MastoHoK 9;

3.3 [lopaBaHHs Bluetooth-npuctpois, ans. ManioHok 10;

4. [loTPUMYITECh HACTYMHMX IHCTPYKLIN ANA L0AABaHHA HOBUX

" . 4. Olvassa el a kivetkezd npucTpois:
4.1 Voeg een nieuw apparaat toe, zie Figuur 11; 4.1 Doda] nowe urzadzenie, zob. Rysunek 11; 4.1 Hinzufiigen eines neuen Geréts aufrufen, siehe Abbildung 11; 4.1 (j eszkiz hozzaadasa, lasd a 11. dbrét; 4.1 [lo6aBbTe HOBOE YCTPOACTBO, CMOTPUTE PUcyHOK 11; 4.1 Agregue un nuevo dispositivo, consulte la Figura 11; 4.1 Adaugarea unui dispozitiv nou, a se vedea figura 11; 4.1 [lopaBaHHA HOBOTO NPUCTPOIO, ANB. ManioHoK 11;
4.2 Nieuw apparaat toegevoegd, zie Figuur 12; 06 4.2 Nowe urzadzenie dodane, zob. Rysunek 12; 07 4.2 Neues Gerat hinzufiigen, siehe Abbildung 12; 08 4.2 Uj eszkoz hozzéadva, lasd a 12. abrét; 09 4.2 [lobasneHo HoBOE YCTPOIACTBO, CMOTPHTE PucyHok 12; 10 4.2 Nuevo dispositivo afiadido, consulte la Figura 12; 11 4.2 Dispozitiv nou adaugat, a se vedea figura 12; 12 4.2 lonaBaHHA HOBOTO NPUCTPOIO, ANB. MantoHOK 12; 13
(IP) BIAEE (KR) 3+=20 (TH) ne (FR) Frangais (IT) Kaliano (SK) Slovenskyjazyk (PT) Portugués Exclusion clause

1 BRI Table 12 TBERLTEE N

2 AP A TR DB T

2.1 0light Hub % 1 >/ A b—)ULE T, Figure 12 B BRFEEL

22 EEAWFICHESE L. Buetoot & A I LTHS, 0I|gh1 Hub77H>
YMTBERLTOT AV LE T, Fige & TBRLFEEL

23 TEREES T A5, figie 3 TBBEELN,

2.4 Qlight Hub T0bounds| CHESE LA WinFi/ NA T — RE AN S BFIBICDLNT
|$Figure 4 TBBBfEELN,

2571\ ZDIBHNF I EFigure 5% THEREEL

26 ;\7') VIE-RIF—h oz Y h@“éumgum 6ETBHEC

21 BEFRT 1)) E— RITDOWTdFigure A2 BB ELY,

3. Bluetooth 7/ \ 1 A& &1} 7571 TE2 D@ T

31T =R ITAFIENR—IITAVE T, Figure 85 TBIBLFEE LN,

3.2 Bluetooth 7/ \-f RDBSE(SF 57 Figure 95 TBIBLFEE L

33 Bluetooth 7/ \1 ROBAN & Figure 10% THERFEE L

LFLWT A AEBINT A7 T D@ T

AFLWT A REBINY BIC & Figire 11 TBIBTEEL

4,2¥ﬁLL‘7‘/\47\73\L7]|]‘\'1’1§L710F|gurelz%ggﬂ’Kt v 14

1. HME A%, Table 1 &

2. O Z2|7o|d ALE wHY

2.1 Olight Hub A %|, Figure

2.2 M37|& Wi-Fioll (&5t B\uetoothe 74 ChZ Olight
Hub AIFoll S5t 222l g Ch, Figure 2 4.

233 ARS Al MY AlolE 2 sl FAHIL, Figure 3 &1,

2.4 Olight HubollA Obounds& &5t Wi-FiH|UHS S
2B}, Figure 4 £ 1.

2.5 Zx| F71, Figure 5 &1

2.6 H ol RE/Alo|E9|0] AH, Figure 6 ZHL.

2.7 Al HO{3 2= Figure 7 &1

3. Bluetooth Z%| & o1 sta{H ofelf MU S FHUstM

3.1 H\OIE%JIOI ZEE Ho|X| EOWPI, F|gu e 8 A1

3.2 2F5A &x| AZ, Figure 9 11,

3.3 EFFA TR F 7|- Figure 10 1.

4. M ’“KI FIte ofef g ISR,

4.1 M &= F7+8171, Figure 11 Z0.

4.2 M Tx| 271 b2, Figure 12 7“_'. 15

ni
i feh ot Z&uct.
]

IP"

20
o1
45}

1. rudniifuasndnsioun Tsng Table 1

2. 15‘1&?«1uuawwatm§u onaluil

2.1 mmm Olight Hub, T1lsaq Figure 1;

22 manmauanamammnu Wi-Fi Lﬂm’lﬁmuuaws mnuuauﬂium‘i
Olight Hub uavwnﬂivuu Tsnq Figure 2;

23 msmaumawa\lwawﬂuﬂiotﬁn Tﬂimq Figure 3;

2.4 \fauma Obounds W Olight Hub waxldsviakuWi-Fi Tsag
Figure 4;

25 quaﬂnsm Tsaq Figure 5;

2.6 Tmudug/Aidagamne Tusag Figure 6;

2.7 Tmunduauaiins Tseg Figure 7;

3. auy’)wguoﬁa'lﬂﬁt]?‘iaﬁau‘fuaqﬂnitﬁuanﬁ:

3.1 wnwmuaugam Tsaq Figure 8;

3.2 anTovaunsaugys Tusaq Figure 9;

3.3 WinguUnsawgysuad TWang Figure 10;

4. muu’:mma'lﬂulwalwuaﬂnitv.'lwu

41 quaﬂnsm‘lwu Tusnq Figure 11;

4.2 vginsatlviuas Tilseg Figure 12; 16

1. Caractéristiques du produit, voir tableau 1;

2. Instructions de I'application ci-dessous:

2.1 Installez Olight Hub, voir Figure 1;

2.2 Connectez votre téléphone au Wi-Fi, activez le Bluetooth, puis créez un
compte Olight Hub et connectez-vous, voir Figure 2;

2.3 Connectez I'alimentation pour la premigre fois, voir Figure 3;

2.4 Connectez Obounds dans Olight Hub et entrez le mot de passe Wi-Fi, voir
Figure 4;

2.5 Appareils ajoutés, voir Figure 5;

2.6 Mode d'appairage/réinitialisation de la passerelle, voir Figure 6;

2.7 Mode d'appairage constant, voir Figure 7;

3. Consultez les instructions suivantes pour associer des appareils Bluetooth :
3.1 Accédez a la page de contréle de la passerelle, voir Figure 8;

3.2 Associez des appareils Bluetooth, voir Figure 9;

3.3 Appareils Bluetooth ajoutés, voir Figure 10;

4. Consultez les instructions pour ajouter de ppareils:

4.1 Ajoutez un nouvel appareil, voir Figure 11;

4.2 Nouvel appareil ajouté, voir Figure 12; 17

1. Specifiche del prodotto, vedere la tabella 1;

2. Istruzioni APP come di seguito:

2.1 Installare Olight Hub, vedere Figura 1;

2.2 Connettere il telefono al Wi-Fi, attivare il Bluetooth, quindi registrarsi per
un account Olight Hub e accedere. Vedere Figura 2;

2.3 Collegare I'alimentazione per la prima volta, Vedere Figura 3;

2.4 Connetti Obounds in Olight Hub e inserisci la password Wi-Fi, vedi Figura 4;

2.5 Dispositivo aggiunto, vedere Figura 5;

2.6 Modalita di associazione/Ripristino del gateway, vedere Figura 6;

2.7 Modalita di accoppiamento costante, vedere Figura 7;

3. Vedere le seguenti linee guida per associare i dispositivi Bluetooth:

3.1 Accedere alla pagina di controllo del gateway, vedere Figura 8;

3.2 Associare i dispositivi bluetooth, vedere Figura 9;

3.3 Dispositivi Bluetooth aggiunti, vedere Figura 10;

4. Vedere le seguenti istruzioni per aggiungere i nuovi dispositivi:

4.1 Aggiungere un nuovo dispositivo, vedere Figura 11;

4.2 Nuovo dispositivo aggiunto, vedere Figura 12; 18

1 §pecifika’cie produktu, pozri tabulku 1;

2. Pokyny pre aplikaciu, ako je uvedené nizSie:

2.1 Nainstalujte Olight Hub, pozri obrazok 1;

2.2 Pripojte svoj telefon k sieti Wi-Fi, zapnite Bluetooth, zaregistrujte si (¢et
Olight Hub a prihlaste sa. Pozri obrazok 2;

2.3 Pripojte k zdroju napéjania po prvykrét, pozri obrazok 3;

2.4 Pripojte Obounds v Olight Hub a zadajte heslo Wi-Fi, pozri obrazok 4;

2.5 Pridané zariadenie, pozri obrazok 5;

2.6 Rezim pérovania/resetovanie brany, pozri obrézok 6;

2.7 Rezim konstantného pérovania, pozri obrézok 7;

3. Pozrite si nasledujtice pokyny pre priradenie zariadeni Bluetooth:

3.1 Vstiipte na stranku ovladania brany, pozri obrézok 8;

3.2 Pridruzené zariadenia Bluetooth, pozri obrazok 9;

3.3 Pridané zariadenia Bluetooth, pozri obrazok 10;

4.Pre pridanie novych zariadeni si pozrite nasledujiice pokyny:

4.1 Pridanie nového zariadenia, pozri obrazok 11;

4.2 Pridané nové zariadenie, pozri obrézok 12; 19

1. Especificacéo do produto, consulte a Tabela 1;

2. Instrucdes da aplicagao abaixo:

2.1 Instale Olight Hub, consulte a Figura 1;

2.2 Conecte 0 seu telefone a Wi-Fi, ligue o Bluetooth, registe-se numa conta
Olight Hub e inicie sessao. Consulte a Figura 2;

2.3 Conecte a fonte de alimentacao pela primeira vez, consulte a Figura 3;

2.4 Conecte 0 Obounds no Olight Hub e digite a palavra passe Wi-Fi, consulte a
Figura 4;

2.5 Dispositivo adicionado, consulte a Figura 5;

2.6 Modo de emparelhamento/Reiniciar o gateway, consulte a Figura 6;

2.7 Modo de emparelhamento constante, consulte a Figura 7;

3. Consulte as seguintes diretrizes para associar dispositivos bluetooth:

3.1 Entre na pagina de controlo do gateway, consulte a Figura 8;

3.2 Associe dispositivos bluetooth, consulte a Figura 9;

3.3 Dispositivos Bluetooth adicionados, consulte a Figura 10;

4. Consulte as instrugdes seguintes para adicionar novos dispositivos:

4.1 Adicione um novo dispositivo, consulte a Figura 11;

4.2 Novo dispositivo adicionado, consulte a Figura 12; 20

Olight is not liable for damages or injuries sustained resulting from the usage of
the product inconsistent with the warnings in the manual, including but not
limited to using the product inconsistent with the recommended lockout mode.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard
(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference, and

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applica-
bles aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes :

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radloelectnque subi,
méme si le brouillage est ible d'en compi le f

FCC STATEMENT:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

WARNING:
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

MEASURES:

Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between
the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC (IC) Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC (IC) radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.Cet appareil
numerique de la classe B est conforme la norme NMB-003 duCanada.

C RF Statement: When using the product, maintain a distance of 20cm from the
body to ensurecompliance with RF exposure requirements

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

WARNING

+ Do not expose the product to fire, as it may result in unpredictable and danger-
ous consequences.

CAUTION

* Avoid dropping the product or subjecting it to impact from hard surfaces or
other objects.

« Ensure that the product is not exposed to temperatures exceeding 60 degrees
Celsius, as it may cause deformation or damage to the device.

Do not disassemble or modify the product on your own.

NOTICE

« This device operates only on a 2.4 GHz Wi-Fi network, and is not compatible
with 5 GHz Wi-Fi.

* When there is high-frequency usage or multiple devices controlling the
product, it may experience delays or become unresponsive due to data
congestion. If this happens, simply try operating the device again or refresh
the page.

FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
demgned to pmwde reasonable protectlon against harmful interference in a
T This generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

IC Warning

This device complies with Industry Canada’ s licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes:

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radloelectnque subi,
méme si le brouillage est ible d'en compl le f

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du
Canada.

IC RF Statement:
When using the product, maintain a distance of 20cm from the body to ensure
compliance with RF exposure requirements.

WARRANTY

WITHIN 30 DAYS OF PURCHASE: Contact the original seller for repair or
replacement.

WITHIN 2 YEARS OF PURCHASE: Contact Olight for repair or replacement.

Thls warranty does not cover normal wear and tear, modifications, misuse,
id improper mai or repair by
anyone other than an authorized retailer or Olight itself.

USA Customer Support

cs@olightstore.com

Global Customer Support

contact@olightworld.com

Visit www.olightworld.com to see our complete product line of portable
illumination tools.

QOoLIGHT

Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd.
4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6 Zhongnan Road,
Changan Town, Dongguan City, Guangdong, China.

CAN ICES-005 (B /NMB-005 (B
~ 1
c @ 6®R219 239144 ‘;
—

CONTAINS FCC ID: 2ANDL-ZS3L / 2ANDL-WBRG1
IC: 28283-0BOUNDS

Made in China
3.4000.0650 B.07,27,2023




